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El contenido del presente trabajo es de entera responsabilidad 
del pueblo Pacahuara.
 
Depósito Legal:  4-4-562-17  P.O.

La Paz, diciembre de 2017

El presente material contiene 20 currículos regionalizados de las Naciones y Pueblos 
Indígena Originario y Afroboliviano los cuales cuentan con Resolución Ministerial; Aymara, 
Quechua, Guarani, Chiquitano, Guarayo, Ayoreo, Mojeño Ignaciano, Uru, Yuracarpe, 
Maropa, Afroboliviano, Yaminawa, Machineri, Tacana, Kavineña, Esse Ejja, Chàcobo, 
Pacahuara, Leo y Baure, mismos que fueron construidos por las NyPIOs señaladas, en el 
marco de la Ley Avelino Siñani - Elizardo Pérez.

Se hace notar que los currículos regionalizados de las NyPIOs; Aymara, Quechua y 
Guarayo, se encuentran con planes y programas de los niveles primaria y secundaria, los 
documentos de las demás naciones cuentan con los planes y programas del primer año 
de escolaridad del nivel primario y en algunos casos del primer año del nivel secundario, 
mismos que a la fecha están siendo complementados por cada NyPIOs. 

La Paz, diciembre de 2017. 
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PRESENTACIÓN

De acuerdo a la Constitución Política de Bolivia, desde el año 2009, Bolivia se  
convierte en un “Estado Plurinacional”, para darle funcionalidad y concretizar 
la nueva visión de Estado, el año 2010 se aprueba la Ley de Educación Nº 070 
“Avelino Siñani - Elizardo Pérez», donde se define a la educación como Intracultural, 
Intercultural, Plurilingüe, Comunitaria, Productiva y Descolonizadora. Siendo así, 
la Intraculturalidad, un componente fundamental para la convivencia multicultural. 
Para su materialización pedagógica se propone la elaboración de los currículos 
regionalizados y diversificados desde las Naciones y Pueblos Indígenas Originarios, 
y que cuentan con el apoyo del Ministerio de Educación, según el ártículo 69 y 70 
de esta Ley. 

En éste sentido, la Nación Pacahuara, responsable y comprometida con su historia 
ha encarado, a la cabeza de la Central Indígena de la Región Amazónica de Bolivia 
(CIRABO), la elaboración de su currículo regionalizado, siguiendo los procesos 
enmarcados en la Ley de Educación, en coordinación con sus bases (centrales, 
distritales, municipios, Gobierno Departamental, sub-gobernaciones, Dirección 
Departamental de Educación de Beni, Ministerio de Educación, maestros, maestras, 
padres, madres de familias).
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El documento que presentamos, responde a las necesidades regionales con proceso 
participativo y coordinación colectiva, para obtener la materialización de los 
postulados de la Constitución Política del Estado Plurinacional y la Ley de Educación 
Nº 070 (Avelino Siñani – Elizardo Pérez). Así, la “1ª Asamblea Educativa de la Nación 
Pacahuara” realizada en la comunidad de Cachuelita del municipio de Riberalta, por 
mandato del pueblo hace la entrega oficial al Ministerio de Educación, representado 
por el Lic. Roberto Iván Aguilar Gómez, para su respectivo análisis y emisión de 
su respectiva Resolución Ministerial y posterior aplicación en todas las unidades 
educativas del territorio PACAHUARA. Enfatizamos que el presente documento 
corresponde solo al nivel Primaria Comunitaria Vocacional, ya que en nuestro 
pueblo no existe el nivel secundario. 
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1. INTRODUCCIÓN 

La elaboración del currículo regionalizado Pacahuara, ha seguido procesos 
de participación de diversos actores sociales en educación, a la cabeza de 
la Organización Indígena Pacahuara y el Consejo Educativo del Pueblo. Este 
proceso se inició con la recuperación y valoración de saberes y conocimientos 
ancestrales, los cuales sirvieron de insumos para iniciar este proceso de 
construcción del currículo regionalizado del Pueblo Pacahuara. Se hace notar 
que los lineamientos curriculares sobre la cual se construyé, responden a las 
necesidades regionales y al planteamiento social, cultural, económico y político  
de todas las Naciones y Pueblos Indígena Originarios del Estado Plurinacional 
de Bolivia, a través de los Consejos Educativos de Pueblos Originarios (CEPOs).

El currículo regionalizado Pacahuara al igual que el de otros pueblos, tiene 
como objetivo, incorporar y trabajar la Intraculturalidad, interculturalidad y 
el plurilinguismo, para recuperar, revalorizar y fortalecer la lengua originaria 
y la identidad cultural como Nación Pacahuara, que permitan formar integral 
y holísticamente a nuevas generaciones como sujetos activos, críticos, 
reflexivos, creativos, investigadores, con valores solidarios, democráticos, 
ecologistas, equitativos, transformadores de su propia realidad, pero al mismo 
tiempo productivos, modernos, con tecnología científicamente competentes, 
gerencialmente eficaces y capaces de construir una nueva sociedad anclada en 
su cosmovisión originaria, pero compatible con la cultura universal.



10 El presente documento  está compuesto de dos partes:

	La primera parte se muestra los antecedentes generales de la 
educación del pueblo Pacahuara, seguidamente se abordan las 
definiciones de objetivo, los fundamentos educativos (filosófico, 
político epistemológico, pedagógico y cultural), estructura del currículo 
regionalizado (los principios y ejes ordenadores, áreas curriculares, 
educación para la formación de la persona, educación para la vida en 
comunidad, educación para la trasformación de medio y educación para 
la comprensión del mundo), estrategia lingüística, evaluación y nuestra 
mirada del cómo estamos comprendiendo la educación productiva en 
el currículo regionalizado. 

	La segunda parte del documento, desglosa los componentes de la 
estructura del currículo regionalizado en todos sus ámbitos, en base 
al cual se organiza los planes y programas del currículo regionalizado 
Pacahuara para el primer curso del nivel; Primaria Comunitaria 
Vocacional (ya que solo contamos con una unidad educativa donde 
funciona el nivel primario), además muestra la metodología, evaluación 
y la bibliografía de consulta.
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ENCUENTROS COMUNITARIOS PARA LA CONSTRUCCIÓN DEL 
CURRÍCULO REGIONALIZADO PACAHUARA 

03 y 04 DE NOVIEMBRE DE 2012
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152. HISTORIA BREVE DE LA NACIÓN PACAHUARA
Los datos con los que contamos actualmente sobre la historia de la Nación 
Pacahuara, tiene su base a los textos elaborados y publicados por investigadores 
extranjeros, que recopilaron información de misioneros y otros que llegaron 
a internarse en nuestro territorio, ya que hasta la fecha, nosotros como pueblo 
originario e interesados de resaltar nuestra lengua materna, aún no hemos podido 
reescribir nuestra historia. 

Según relatos plasmados por los investigadores, mencionan que los habitantes 
de la cultura Pacahuara, fuimos engañados y sometidos por los integrantes de las 
misiones religiosas, esto en la época de la Colonia. A la llegada de las misiones, nos 
encontrábamos asentados en los márgenes de los ríos Acre,  Abuna y Madera, desde 
su confluencia con el río Itenes, atravesando por la desembocadura del río Madre 
de Dios, hasta llegar al lago Rogaguado, se recorrían también los ríos Pacahuara 
y Negro y las dos riberas del río Beni, hacemos notar que en estas regiones, se 
compartía con otras culturas de la misma familia lingüística. 

De acuerdo a Cardus, los primeros datos sobre la existencia de los Pacahuaras, son 
de 1678, se dice que no éramos un pueblo pacífico, recién en 1785; “…cuando el 
padre franciscano Simón José de Souza fundó la Misión de Cavinas, situado sobre la laguna 
Naruru, ‘con indígenas Cavinas, Pacahuara y Tirigua’. La misión tuvo que ser abandonada 
en 1790, porque no pudo aguantar el asedio constante de los pakawara de la selva virgen 
y las enfermedades que azotaban a sus habitantes. 

El año 1795, el Padre José Pérez fundó, allá donde el río Chuini se junta con el Madidi, 
la misión Santiago de Pacahuara. Al momento de su fundación contaba con 26 familias 
pakawara. En 1796, eclesiásticos de la Misión de Exaltación de Cayubaba lograron 
incorporarla”. (Biblioteca Virtual de los Pueblos Indígenas). La época del caucho, es 
una etapa desoladora para los Pacahuara, ya que es en esta época donde murieron 
cientos y cientos de nuestros antepasados, por las enfermedades que acompañaron 



16 a los ambiciosos y traficantes del caucho, llegando así a los vivientes de los territorio 
mencionados en líneas arriba. Los explotadores de recursos naturales y de gente 
humilde de los Pacahuara, no solo fuimos casi exterminados por las enfermedades, 
sino también por las armas de fuego que utilizaban los saqueadores y comerciantes 
de esa materia prima y otros productos,  y que mataban a los que eran rebeldes 
y que se resistían al sometimiento. Este hecho, hizo que los habitantes del pueblo 
Pacahuara, se internen selva adentro y se expandan en pequeños grupos, hacia otros 
sectores de la zona amazónica, debilitándose de esta manera un pueblo numeroso 
hasta este momento de la llegada de los explotadores.  

De esta manera, en los años 1920 y 1930 nuestros hermanos Pacahuara vivían 
en el arroyo denominado “Pacahuara”, el cual es afluente del río Negro y el río 
Orthón, se dice también que se encontraban en el río Jeneswuaya, que pertenece 
al departamento de Pando. En 1965 los Pacahuara fueron trasladados por los 
misioneros evangélicos del Instituto Lingüístico de Verano al actual territorio que 
ocupan en la Tierra Comunitaria de Origen (TCO), Chacobo–Pacahuara, por estos 
antecedentes, es que los de la cultura Pacahuara nos vemos reducidos en todo 
sentido, mencionar que algunos académicos, investigadores y analistas de la lengua 
Pacahuara, alegan que nuestro pueblo originario esta extinto y ha desaparecido. 

Sin embargo, como originarios de la Nación Pacahauara, consideramos que aunque 
nuestro pueblo se encuentre reducido en todo sentido, los que quedamos en pié, 
tenemos el derecho y obligación a retomar nuestra identidad cultural Pacahuara y 
visibilizarnos ante la sociedad, ya que el Estado Plurinacional de Bolivia, actualmente 
nos proporciona ese derecho a auto-identificarnos como personas de la cultura 
originaria Pacahuara.

Señalar que es una nueva etapa de interculturalidad, para dejar de vivir en el 
anonimato y negar nuestra existencia como originarios y hablantes en la lengua 
materna, de la misma manera, no permitir en adelante que las publicaciones hechas 
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por investigadores nos hagan desaparecer como Nación Pacahuara; según datos e 
investigaciones puestas al público, dicen “que ya no existimos y que la última persona 
Pacahuara ya murió”, reflexionando claramente surgen las siguientes interrogantes:

¿Dónde quedan los qué somos hijos, hijas, nietos, nietas de los Pacahuara que 
actualmente vivimos?, ¿Nosotros no tenemos el derecho a identificarnos cómo 
Pacahuaras originarios?.
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Bose Yacu - Originaria Pacahuara: Consideramos importante hacer conocer 
que el pueblo Pacahuara perdió a Bose Yacu - Originaria Pacahuara.

Bose Yacu - Originaria Pacahuara, la historia cuenta que fue llevada a la fuerza de su 
territorio en Pando hasta Beni Riberalta, durante la dictadura de Banzer en 1971, a 
partir de este año los Pacahuara se asentaron en la TCO Chácobo. 



193. HISTORIA DE LA EDUCACIÓN EN LA NACIÓN 
PACAHUARA

Se puede mencionar que antiguamente la educación, tanto para los hombres como 
para las mujeres, se transmitía de manera separada, cada grupo con un instructor 
independiente, además señalar que existían seleccionados y seleccionadas para los 
aprendizajes específicos y útiles como para salud, comunicación y otros que solo 
unos cuantos deberían aprender. De acuerdo a relatos por los ancestros, este tipo 
de transmisión de conocimientos se la realizó de manera  reservada y por muchas 
generaciones, que posteriormente y gracias a algunas gestiones, llegan apoyo por 
el Estado, a las comunidades en la educación y otros aspectos necesarios para el 
Pueblo y su población.

La primera escuela en Cachuelita, fue instituida en el año 2001, siendo así destinada 
para la educación del pueblo Pacahuara, la primera maestra fue la Sra. Amira 
Soria Aviana, que entro al cargo con apoyo de la Misión Suiza. La lucha del pueblo 
Pacahuara para acceder a la educación fue un gran sacrificio, debido al marginamiento 
que estaba sometida por no ser reconocido su cultura, la falta de infraestructura 
vial, mobiliarios y los pocos docentes que deseaban ingresar a la comunidad era 
limitadas, a partir de estos años el pueblo Pacahuara pudo acceder a la educación 
formal de manera conjunta con el pueblo Chácobo, en especial en la zona central 
del territorio y la TCO. 

Desde sus inicios la educación del Pueblo Pacahuara ha tratado de rescatar los 
valores culturales y ancestrales, tratando de mantener ciertos conocimientos del 
hogar y de técnicas que son usadas para la caza, pesca, baile, vestimenta y otros 
(educación informal dentro del hogar).Nuestro pueblo participo también de todas 
las marchas indígenas por la vida, tierra y territorio realizadas en nuestro país donde 
también estaba nuestra reivindicación por una educación que respete a nuestra 
cultura y a nuestra lengua. 



20 4. FORMAS DE TRANSMISIÓN DE SABERES Y 
CONOCIMIENTOS EN EL PUEBLO PACAHUARA
Antiguamente en la cultura Pacahuara, se obtenía los conocimientos a través de las 
prácticas diarias, siendo la educación un mecanismo directo, de transmisión oral y 
una reproducción cultural permanente. El Pueblo Pacahuara aún conserva el sistema 
educativo informal, que es realizada en el nivel del núcleo familiar, en este caso 
los padres de familias y las personas mayores enseñan a los niños y niñas desde 
su propia pedagogía, esta educación se enmarca en la transferencia de tradiciones, 
costumbres de su propia cultura de padre a hijo. 

A partir del ingreso a la educación formal en el año 2001 se promovió que los 
niños y jóvenes de la Nación Pacahuara puedan ser inscritos a la escuela y reciban 
educación básica, bajo un sistema educativo mixto, que permite a su vez promover 
el rescate de la cultura y conocer otra cultura, impartiendo clases de forma bilingüe 
lo cual facilitó la comprensión de alumnos, alumnas y docentes. En la actualidad ésta 
visión no ha cambiado  mucho, a pesar de que se ha introducido la educación formal, 
presentando dificultades en la comunicación y de esta manera se ha tenido que 
adaptarse a ciertos principios culturales como la educación bilingüe.

5. CARACTERÍSTICAS  FUNDAMENTALES DE LAS  
ESCUELAS PACAHUARA

La Unidad Educativa Cachuelita, está ubicada en el centro de la comunidad del 
mismo nombre, inicialmente fue construida de manera rústica con material 
del lugar, soportes de palos resistentes, los muros de chichiu y el techo de hoja, 
posteriormente se lo llego a modificar con el cerco de madera, techo de fibra 
cemento y su correspondiente puerta, para darle una mejor acogida a las y los 
estudiantes. 



21A continuación presentamos un cuadro que da un resumen cabal de la cantidad 
de estudiantes, maestros y el nivel educativo de la única unidad educativa que 
está en el Territorio Comunitario Originario (TCO) destinada a las familias de 
origen Pacahuara, la unidad educativa de “Cachuelita”, donde funciona solo el nivel 
primario. Las demás unidades educativas (seccionales), donde asisten los niños y 
niñas Pacahuara, pertenecen a la comunidad Chácobo, Núcleo Francisco Berzatty 
Tudela.

Cuadro 1. Estructura de las Unidades Educativas del Pueblo Pacahuara
Escuela Categoría Grado 

esco-
lar

Maestros Nº de Alumnos Desersión 
Escolar

Educación 
Alternativa

Nº Condición Hombres Mujeres Total

Cachuelita Seccional Hasta 
6to. de 
Prima-
ria

1 Publishing 
Bachilerato 
Pedagógico 
(normalista)

16 14 30

La unidad educativa Cachuelita, se encuentra al oeste de la comunidad del mismo 
nombre, el alumnado corresponde de los mismos vivientes de la comunidad, como 
de los alrededores pero a grandes distancias. Los datos presentados en el cuadro, 
son extraídos de las listas de inscripción de los profesores que a la vez esos datos 
que se pueden encontrar en la central “Núcleo Francisco Berzatty Tudela” como 
también en la dirección Distrital de Riberalta. 

En lo que corresponde a la educación del Nivel Secundaria Comunitaria Productiva, 
los estudiantes Pacahuaras asisten al colegio Central de Alto Ivon. Respecto a la 
educación superior, los jóvenes y señoritas que desean alcanzar estudios académicos 
superiores, se ven limitados por dos situaciones; primero al no haber las condiciones 
de proseguir sus estudios, la mayoría de la juventud decide tener familia y ponerse 
a trabajar, ya sea en el rubro agropecuario o como jornaleros a nivel comunal, la 
otra situación es la de realizar migraciones temporales a centros urbanos cercanos, 



22 como Riberalta en los cuales algunos deciden continuar sus estudios y otros se 
dedican a trabajos mal remunerados.

En cuanto a las condiciones de la educación, se puede decir que no cuentan con 
mobiliarios adecuados. En lo que corresponde al uso de la lengua en las unidades 
educativas que no son Pacahuaras,  las unidades educativas  no son en su generalidad 
bilingüe tal como lo establece la Ley, aunque los maestros en su minoría hablan 2 
lenguas, no significa que lo implementan cabalmente en el aula, entre los argumentos 
que dan los maestros para no implementar la educación bilingüe está el hecho de 
que no existe material educativo en la lengua originaria, los niños se comunican 
más en su propia lengua, ya que dentro de la familia solo se habla en la lengua 
originaria, de lo contrario solo se dificultaría el aprendizaje para  los niños, otro de 
los motivos que señalan los maestros es la falta de material didáctico que brinde una 
metodología pedagógica para la enseñanza bilingüe. 

Para las escuelas  asentadas en la Carretera solo se enseña en castellano, en, la única 
escuela Pacahuara ubicado en la comunidad Cachuelita donde en su mayoría los 
niños son de origen Pacahuara, el maestro enseña más en la lengua castellana, por lo 
tanto los niños solo aprenden castellano y se van olvidando gradualmente la lengua 
nativa en el proceso de educación.

Otro de los grandes problemas de la educación en las comunidades pequeñas, es 
la deserción escolar, las principales causas son: Movilidad social,  es decir traslado a 
otras comunidades con toda la familia por obtener mayores ingresos económicos, 
participación en las temporadas de siembra y cosecha de productos agrícolas, 
épocas de recolección de la castaña, el palmito, también en el caso de las mujeres, los 
embarazos prematuros, a esto se suma la relación con el calendario escolar nacional, 
las escuelas de la Nación Pacahuara se hallan también sujetas a las disposiciones 
emitidas por el Ministerio de Educación, dicho factor produce ausentismo escolar, 



23fenómeno que se vinculan con las labores de la comunidad y de las familias (época 
de recolectar la castaña). No obstante, es necesario mencionar que a diferencia  de 
años anteriores,  ha  mejorado poco la calidad de la educación, puesto que ahora 
los maestros aparte que en su mayoría son normalistas, reciben una capacitación al 
inicio de gestión, la misma que se desarrolla en la central educativa.



24 6.  DEFINICIÓN DEL CURRÍCULO REGIONALIZADO 
PACAHUARA

Desde los Consejos Educativos de Pueblos Originarios, se define el currículo 
regionalizado como:

“Currículo es un espacio de elaboración cultural, de complementariedad 
entre saberes y conocimientos diversos, de construcción de nuevos 
estrategias y acciones para la vida, la sociedad y la consolidación de 
la identidad cultural y social de las comunidades, pueblos indígenas 
originarios y población en general”. (Bloque Educativo Indígena 
Originario, Comité Nacional de Coordinación CNC-CEPOs, 
Educación Cosmovisión e Identidad, La Paz, 2008, Pág. 25.

Comprender el Currículo desde los CEPOs nos lleva a la construcción de nuestro 
Currículo Regionalizado que se asienta sobres el mismo enfoque y fundamentos. 
En la planificación y desarrollo curricular, articula el proceso educativo a la realidad 
regional. Este proceso de articulación se concreta a través de la complementariedad 
de los elementos curriculares del Currículo Base Nacional y Currículo Regionalizado. 
Para esta articulación hay que mencionar el proyecto socio comunitario productivo 
que al vincular la escuela con la comunidad a través de acciones que responden a 
las necesidades locales, se convierte también en un mecanismo que coadyuva a la 
articulación del Currículo Base Nacional y Currículo Regionalizado. 

Por otra parte el Currículo Regionalizado y Diversificado representa el esfuerzo 
de reflejar más específicamente a las necesidades regionales, esta lógica de 
complementariedad del currículo base, en el contexto local según las exigencias de 
cada lugar. El trabajo de contextualización  y diversificación de ese marco común, 
hace necesario el sustento legal de cómo se entiende el Currículo Regionalizado en 
la Ley 070, artículo 70, que establece: 



25“El Currículo Regionalizado se refiere al conjunto organizado de planes y 
programas, objetivos, contenidos, criterios metodológicos y evaluación en un 
determinados subsistema y nivel educativo, que expresa la particularidad y 
complementariedad en armonía con el Currículo base del Sistema Educativo 
Plurinacional, considerando fundamentalmente las características del contexto 
socio cultural y lingüístico que hacen a su identidad”.

Las Naciones y pueblos indígena originario campesinos desarrollan procesos 
educativos productivos comunitarios, acordes a sus vocaciones productivas del 
contexto territorial.

La gestión del Currículo Regionalizado es una competencia concurrente entre el 
nivel central del Estado y las entidades territoriales.”(Currículo Base, Ministerio 
de Educación, 2010 pág. 38).

La organización curricular establece los mecanismos de articulación entre la teoría 
y la práctica educativa, se expresa en el currículo base de carácter intercultural, 
los currículos regionalizados y diversificados de carácter Intracultural que en su 
complementariedad, garantizan la unidad e integridad del Sistema Educativo 
Plurinacional, así como el respeto a la diversidad cultural y lingüística de Bolivia. 
(Currículo Base, Ministerio de Educación, 2010, Pág. 37).

7.    OBJETIVO DEL CURRÍCULO REGIONALIZADO 
PACAHUARA

Los objetivos del presente trabajo están en base a la visión, misión, metas, alcances 
y actividades del desarrollo que tiene el pueblo indígena Pacahuara.



26 7.1. OBJETIVO GENERAL 

Construir el Currículo Regionalizado del pueblo indígena originario 
Pacahuara sobre la base de su cosmovisión y su identidad cultural, desde 
la visión de la escuela,  fortaleciendo en las y los estudiantes el desarrollo 
de sus potencialidades y sus capacidades intelectuales, físicas, afectivas, 
culturales, artísticas, deportivas, creativas, innovadoras, comunicativas 
y espirituales, consciente de su realidad y con vocación de servicio a su 
comunidad, a través de la práctica de convivencia comunitaria que les permita 
ser solidarios unos con otros, con la filosofía de vivir bien, comprometidos 
con sus actividades, con las necesidades y aspiraciones de su comunidad, 
municipio y/o región donde vivan; con el criterio de respetar y valorar 
las diferentes formas de vida, pensamientos y tradiciones desde donde 
habitan y que esa formación sea integral y holística que les permita estar 
en condiciones de continuar sus estudios hasta el bachillerato e incluso 
adquirir una profesión, para desarrollar así  la Intraculturalidad y nuestra 
lengua fortalezca nuestra identidad cultural.

7.2. OBJETIVOS ESPECÍFICOS

• Investigar, sistematizar y formalizar  nuestros saberes y conocimientos 
como Nación Pacahuara.

• Formar generaciones de Pacahuara con las dimensiones espiritual y 
material de manera integral y holísticas.

• Recuperar, revalorizar y consolidar la identidad cultural propia a partir 
del desarrollo de los saberes y conocimientos de nosotros ancestros. 

• Promover espacios de reflexión orientados a fortalecer una actitud 



27positiva  de relación armónica con la madre tierra,  que se materialice 
en una práctica de respeto y cuidado del medio ambiente.

• Apoyar la generación y desarrollo de iniciativas productivas comunitarias 
específicas de las regiones que tenemos como Pacahuara sobre la base 
de sus vocaciones productivas, potencialidades y tecnologías propias 
que contribuyan a su fortalecimiento económico y social.

• Promover la difusión de la lengua Pacahuara como uso oral, escrito y 
de los mismos en los ámbitos escolares, familiar  y comunal.

• Incentivar el uso apropiado de las NTIC, y utilizar ésta como 
herramienta para potenciar la cultura y como medio de comunicación 
e información.

• Determinar aprendizajes en una secuencia gradual y específica, que 
deben adquirir los estudiantes en los diferentes niveles y modalidades 
establecidos en nuestro Currículo Regionalizado. 

• Proponer metodologías propias (espacios, estrategias y recursos de 
aprendizaje y enseñanza) para la adquisición de conocimientos de 
acuerdo nuestras tradiciones y costumbres educativas.

• Formular procedimientos (instrumentos, técnicas y formas) para 
evaluar los aprendizajes individuales y colectivos; teóricos y prácticos 
basados en la tradición, experiencias y valores de la nación Pacahuara.

• Contribuir a la revalorización y revitalización de valores y principios del 
pueblo Pacahuara que permitan contribuir a contar con una sociedad 



28 solidaria, participativa, comprometida, respetuosa y consciente de su 
realidad.

• Contribuir al desarrollo de actitudes y prácticas de convivencia comu-
nitaria que les permita ser solidarios unos con otros.

• Desarrollar actitudes que permitan la comprensión de la diversidad 
cultural, entre compañeros/as, e involucrar a la comunidad promovien-
do el desarrollo de la Intraculturalidad y la Interculturalidad.

• Estimular e incentivar las habilidades de expresión artística, deportiva 
como aspecto fundamental para el desarrollo personal y social en los 
dos ejes del conocimiento, espiritual y natural.

8. FUNDAMENTOS DEL CURRÍCULO 
REGIONALIZADO DE LA NACIÓN PACAHUARA

La Nación indígena Pacahuara a través del Consejo Educativo Amazónico Multiétnico 
(CEAM) y la Central Indígena de la Región amazónica de Bolivia (CIRABO) participan 
en la formulación de políticas  educativas, velando por la adecuada implementación 
y aplicación de las misma en la gestión del Sistema Educativo Plurinacional, 
promoviendo   los saberes y conocimientos propios de las naciones y pueblos 
indígenas  originarios campesinos,    para el desarrollo de la educación  Intracultural, 
intercultural, plurilingüe, comunitaria, productiva y descolonizadora,   plasmada en la 
Ley Nº 070 “Avelino Siñani – Elizardo Pérez”.

8.1. FUNDAMENTO FILOSÓFICO

El fundamento filosófico del Currículo Regionalizado Pacahuara, plantea 
una educación que parta de las cosmovisiones, espiritualidades, saberes y 



29conocimientos de las Nación y Pueblo Indígena Originarios Pacahuara. Un 
encuentro entre pueblos y comunidades, en el marco de una relación horizontal 
de respeto a la diversidad e identidad cultural, promoviendo la práctica de 
valores socio-comunitarios. 

Se trata de vivir como parte de la comunidad, con perspectiva holística para 
el abordaje de la salud, la educación, el trabajo y la organización social, vivir en 
equilibrio con lo que nos rodea, contigo, conmigo y sin asimetrías de poder, tal 
y como lo postula el paradigma del “Vivir Bien”, que es diferente a “vivir mejor”, 
en el entendido de que “no se puede vivir bien si los demás viven mal”. 

El “Vivir Bien”, plantea la búsqueda de una relación en complementariedad y 
armonia con la madre tierra, donde el ser humano viva la experiencia de ser 
parte de ella, lo que implica una nueva conciencia holística de interdependencia 
y capacidad de relación con el entorno que nos rodea. Esto significa, no reducir 
la relación consigo mismo, con las otras personas y con la naturaleza a la 
búsqueda de fines, estructurales y coyunturales la realidad y convirtiendo a 
la naturaleza en algo constructivo y normalizador a las personas en recursos 
humanos muy importantes, sino recuperar la sabiduría indígena, que considera 
que el ser humano es parte del todo.

El Currículo Regionalizado Pacahuara se basa en los principios como saberes, 
conocimientos, usos, costumbres, idioma, ritos, mitos del mismo pueblo.

8.2. FUNDAMENTO POLÍTICO

La realidad boliviana, está caracterizada por su condición colonial y neocolonial. 
Esta condición ha hecho que vivamos una situación de desigualdad, explotación, 



30 discriminación, marginación, subordinación simbólica y cultural, como Pueblo 
Indígena Originario Pacahuara. 

En tal sentido, el Currículo Regionalizado Pacahuara, en su fundamento 
político plantea: “LA DESCOLONIZACIÓN DE LA EDUCACIÓN Y EL 
CONOCIMIENTO”.

Se busca transformar la realidad a través de la educación. Un paso trascendental 
en esta innovación es la incorporación de los saberes y conocimientos 
propios, los valores sociocomunitarios, las cosmovisiones y la espiritualidad de 
nuestro pueblo, de modo igualitario, con calidad y en complementación con 
los conocimientos considerados nacionales y universales. 

Esto nos lleva a considerar que el sentido de transformación de la realidad 
desde el horizonte de nuestro pueblo nos permita preparar a las y los 
estudiantes para un futuro en el que estén en condiciones de expandir sus 
saberes y conocimientos con una identidad cultural propia, sin desarraigarse 
del pasado y sin anclarse en él. 

Asimismo para propiciar el desarrollo de una conciencia comunitaria, 
productiva, creativa, y transformadora extendida en las aulas y más allá de ella.

8.3. FUNDAMENTO EPISTEMOLÓGICO

El fundamento epistemológico de la nación Pacahuara, parte de la valoración 
fortalecimiento y difusión de los saberes y conocimientos de las cultura indígena 
originario Pacahuara, así como las formas de construcción de conocimientos 
provenientes de otras culturas. También se toma en cuenta que los saberes son 
formas de pensar, sentir y actuar culturalmente de un pueblo, luego reproducido 



31y recreado a lo largo de su existencia; en cambio los conocimientos son 
construcciones teóricos que marcan el desarrollo de la ciencia, sin embargo 
se reconoce que el ser humano no puede vivir solo y exclusivamente con la 
ciencia. Esto no significa que la ciencia moderna deba ser negada, sino que 
no puede ser el único tipo de conocimiento valido, pues requiere articularse 
con otros conocimientos recuperados, revalorizados y reconocidos, como 
igualmente válidos para responder de manera pertinente a los problemas, 
necesidades y demandas de un pueblo. El Currículo Regionalizado se 
fundamenta en el pluralismo epistemológico entendido por ello la articulación y 
complementariedad, sin jerarquía de distintos tipos de saberes, conocimientos, 
ciencia y sabiduría propios y otras tradiciones, en un proceso de recuperación 
y dialógico intracultural e intercultural.

8.4. FUNDAMENTO PEDAGÓGICO 

Se fundamenta en el aprendizaje comunitario productivo, cuyo núcleo central es 
la comunidad. Esto significa que la educación no se da de manera aislada, sino 
más bien está articula a la comunidad. Un elemento primordial del aprendizaje 
comunitario es el diálogo, como metodología pedagógica, constituyéndose en 
una relación dialógica y creativa, con un sentido comprometido y útil, en la que 
todos, dentro y fuera del aula, incluyendo la madre tierra que también enseña, 
contribuyan de manera complementaria y así se produce, el aprender y enseñar 
de un modo comunitario.

El aprendizaje comunitario y productivo se desarrolla en cuatro momentos:

• Todo proceso educativo inicia de la práctica y de la realidad.

• Es importante construir, potenciar y consolidar los conocimientos 

teóricos mediante contenidos  pertinentes y nuevos.



32 • La valoración como resultado del momento practico y teórico, facilite la 

autoevaluación del desarrollo de las capacidades, habilidades, y destrezas  

y reflexión  permanente en cuanto a su uso y pertinencia.

• Llegar a la producción tangible o intangible.

8.5. FUNDAMENTO CULTURAL

El fundamento cultural de la Nación Pacahuara, tiene como punto de partida, el 
reconocimiento y la valoración de todas las culturas, diferentes e irreductibles 
en su diversidad y la opción por la supervivencia y desarrollo, en el entendido 
de que, la pertenencia consciente a un grupo cultural aporta al individuo un 
sistema de referencias y de normas, que le dan una gran seguridad personal 
y fortalecen su identidad. Las y los habitantes de la nación Pacahuara, deben 
tener como punto de partida y referencia la apreciación de su propia cultura 
e identidad, rescatando y promoviendo sus costumbres, danzas, música, idioma, 
tradiciones, cosmovisiones, su historia, medicina natural, su artesanía, retomando 
las luchas y reivindicaciones históricas de su pueblo e incorporando mecanismos, 
metodologías y estrategias que garanticen el desarrollo y promoción de sus 
aprendizajes propios, la interrelación de estos con los de otras culturas, pero 
sobre todo la construcción y/o producción de nuevos conocimientos.

9. ORIENTACIÓN METODOLÓGICA

La metodología se puede definir como pasos sistemáticos a seguir para concretar 
el proceso de la enseñanza  y de aprendizaje en la cultura Pacahuara, al respecto 
señalamos que el método significa camino hacia algo, persuasión, o sea esfuerzo 
para alcanzar un fin, se puede definir  como el conjunto de procedimientos que 
de manera ordenada  o sistemática se debe seguir para concretar el proceso de 
enseñanza y aprendizaje en la cultura Pacahuara. Para rescatar nuestra cultura 
PACAHUARA, como elemento y unificación y cohesión de la comunidad. Con la 



33propuesta se investiga y se sistematiza los conocimientos ancestrales y saberes de la 
cultura originaria Pacahuara con el propósito de difundir y socializar los elementos 
culturales, historia, lengua y su tecnología con la participación activa de la comunidad. 
Se puede decir las mejores fuentes de construcción propio, que existen son: mitos, 
leyenda, cuentos, historia, creencia, canción, danza, artesanía, medicina natural, comida 
típica, normas de convivencia, la agricultura, formas de juzgar, costumbres, forma de 
relacionarse con la madre tierra, entre otros. En la cultura Pacahuara todos estos 
elementos son transmitidos oralmente de generación en generación, requiere una 
metodología activa y participativa, metodología utilizada por el Modelo Educativo 
sociocomunitario productivo como: práctica, teoría, valoración y producción, 
respondiendo a las cuatro dimensiones ser, saber, hacer y decidir.

10. EVALUACIÓN CURRICULAR

La evaluación es un proceso planificado, sistemático, dinámico y deliberado, que 
involucra a todo los actores y factores que intervienen en el desarrollo curriculares 
dialógica, integral y holística; recupera las experiencias de la vida socio-comunitaria 
del pueblo Pacahuara, a partir de la integración de la escuela y los proyectos socio-
productivos de la comunidad, orientada a mejorar la calidad  de aprendizaje para vivir 
bien. La evaluación tiene la finalidad de obtener, interpretar y brindar la información 
oportuna e inmediata a los estudiantes, madres, padres de familia y la comunidad 
en general, para su análisis, comprensión, valoración de las dificultades, resultados y 
productos logrados para la toma de decisiones posteriores.

En este sentido, la evaluación en el proceso educativo se enmarca en los 
siguientes lineamientos.

• Es cualitativa y cuantitativa, porque de manera complementaria valora 
el desarrollo socio-afectivo, saberes, conocimientos, procedimientos y 
el impacto social de procesos educativos.



34 • Es integral y holística por que asume el desarrollo equilibrado de las 
dimensiones del ser humano (ser, saber, hacer, decidir) y la integración 
de los componentes que intervienen en los procesos educativos en 
relación con la madre tierra y el cosmos.

• Es permanente, porque se realiza durante el desarrollo del proceso 
educativo, al inicio, durante el proceso y al final.

• Es sistemática, porque permite valorar los aprendizajes cualitativos 
y cuantitativos, tomando en cuenta el desarrollo  armónico de las 
dimensiones humanas de manera planificada, coherente y secuencial.

• Es dialógica, porque la evaluación se da en un proceso dinámico y de 
reflexión entre los sujetos involucrados  en la educación.

• Es comunitaria y participativa, porque considera la participación 
comprometida de los integrantes de la comunidad educativa en el 
proceso de evaluación interna y externa, respetando los roles, funciones, 
en el marco de la relación y afinidad con ciencia, tecnología, naturaleza, 
la cultura, y el trabajo productivo, de acuerdo a los siguiente roles y 
funciones.

11. ESTRATEGIA LINGÜÍSTICA

Desde inicios de la creación de nuestras culturas ha existido una población mayoritaria 
que nació con su propia lengua. Sin embargo se coarto la enseñanza imponiendo 
una lengua ajeno a su contexto pese a la gran represión cultural que existía nunca 
lograron abolir su lengua que hasta la fecha muchas naciones mantienen su lengua 
materna. Bajo este aspecto nuestra propuesta está enfocadó en la recuperación y 



35difusión de la lengua como está establecido en la Ley de Educación “Avelino Siñani- 
Elizardo Pérez”.

Para este propósito se plantea las siguientes estrategias;

• En comunidades monolingües y con predominio dela lengua originaria, 
se utilizara la lengua materna como primera lengua y el castellano 
como segunda lengua .En poblaciones donde son monolingües y con 
predominio del castellano se utilizara el castellano como primera  lengua  
y la lengua originaria de la región como segunda lengua. El uso de la 
lengua materna como lengua de aprendizaje se sustenta en los principios 
ya mencionados, esto conlleva a los estudiantes a  comprender mejor 
la realidad desde una interrelación de saberes  y conocimientos locales, 
regionales, nacionales y del mundo.

• En comunidades o regiones trilingües o plurilingües, la elección de 
la lengua originaria será consensuada de acuerdo a la cercanía de 
territorialidad.

• La lengua Pacahuara como una lengua en peligro de extinción  se 
implementara bajo políticas lingüísticas de recuperación y difusión que 
es el objetivo principal de los técnicos del Instituto de Lengua y Cultura 
(ILC).

• El conocimiento de  una lengua extranjera se  realizara de acuerdo al 
currículo base, en todos los niveles dependiendo a la cercanía del país 
vecino.



36 12. CURRÍCULO REGIONALIZADO PACAHUARA Y 
LA PRODUCCIÓN 

En el marco del currículo regionalizado,  la educación productiva permitirá 
procesos de producción en los campos de la ciencia, de la sabiduría y de las 
técnicas productivas propias, así como también la apropiación de otras formas 
de producción.

• Vincular la educación al trabajo productivo, mediante la interacción  

entre los centros educativos, la comunidad y sus instituciones.

• Promover  la investigación permanente, con espíritu descolonizador.

• Aprovechar los medios de comunicación y su lenguaje para las 

acciones educativas, ya sea elaborando material que pueda ser 

utilizado en diarios, revistas radiodifusoras o canales de televisión.

• Iniciar talleres de producción para la elaboración de productos 

escritos, temas acerca de su vida, costumbres de su comunidad, 

animales y el agro.

• Fomentar expresiones culturales locales, incluidas las lingüísticas 

adaptadas a las necesidades e interés de cada uno de ellos.

13. ESTRUCTURA DEL CURRÍCULO REGIONALIZADO 

El Currículo Regionalizado de la Nación Pacahuara tiene como fin fortalecer sus  
saberes y conocimientos,  para luego implementarse en la educación en todo sus 
niveles.  En ese sentido, el presente Currículo se elaboró en el marco de la estructura 
planteada por el CNC-CEPOs.
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PRINCIPIO 

ORDENADOR
EJE                                  

ORDENADOR 
ÁREAS 

CURRICULARES TEMÁTICAS CURRICULARES

Cosmovisión e 
identidad.

Mundo espiritual.

Educación para la 
formación de la 
persona.

 Simbología.

 Música y Danza.

 Principio y valores.

 Religiosidad.

Educación para la 
vida en comunidad.

 Mitos e historia.

 Capitanía- su capitanía Organización.

 Comunicación horizontal.

 Justicia comunitaria.

Mundo Natural.

Educación para la 
trasformación del 
medio.

 

 Artes y Artesanías.

 Producción.

 Cálculo y estimación.

Tecnología tradicional y moderna.

Educación para la 
comprensión del 
mundo.

 Salud comunitaria.

 Madre tierra.

 Espacio – Tierra.

 Territorio.

13.1. PRINCIPIOS ORDENADORES

Definimos como principios ordenadores a la “cosmovisión e identidad”. Ya 
que, nuestros saberes y conocimientos constituyen una globalidad en los que 
se interrelacionan nuestros conocimientos con otros; es decir, no se trata de 
saberes y conocimientos fragmentados. Por lo tanto los Pacahuaras, en nuestra 



38 cosmovisión, está en la explicación de nuestra vida social, económica, política y 
cultural, expresado de esta manera en nuestra identidad como una construcción 
social histórica; por tanto, el Currículo Regionalizado apunta a fortalecer estos 
principios y valores.

13.2. EJES ORDENADORES

Los ejes ordenadores son los siguientes:

1. Cosmos y Pensamiento

2. Comunidad y Sociedad

3. Vida, Tierra, Territorio

4. Ciencia, Tecnología y Producción

En el primer caso cuando hablamos del eje ordenador Cosmos y 
Pensamiento, con èl nos referimos a la forma en que el pueblo Pacahuara 
interpreta la vida y el desarrollo del hombre dentro de la naturaleza, en este 
sentido la relación entre los Pacahuaras y su medio es rica en tradiciones, 
principios, valores y mitos.

La comunidad y la sociedad, es un aspecto importante en la vida de 
los Pacahuaras pues todo se centra en el núcleo familiar y la relación de 
parentesco, se imponen normas o reglas para el comportamiento de sus 
habitantes y existe la mutua colaboración, pero no fue sino hasta que se pudo 
tener acceso a los centros urbanos que se dio un mayor relacionamiento con 
otro tipo de sociedades y otras culturas.



39El pueblo Pacahuara está en convivencia con el pueblo Chacobo, desde  
hace muchos años y comparten el territorio, medios de vida (caza, pesca, 
recolección, agricultura y otros), conservando sus tradiciones de forma 
interdependiente para sus actividades diarias.

El rescate de los saberes ancestrales es fundamental para el pueblo Pacahuara, 
debido a que a partir de estos se han tomado decisiones relacionadas a la 
producción (agricultura), si bien en la actualidad el pueblo Pacahuara aún no 
accede a tecnología moderna y avances científicos, esto no ha desmerecido 
los saberes ancestrales que han funcionado por muchos años. El pueblo 
Pacahuara no debe quedar rezagado de la tecnología moderna, más bien debe 
acceder a los nuevos adelantos tecnológicos y científicos.

13.3. ÁREAS CURRÍCULARES

El Currículo Regionalizado de la Nación Pacahuara, se estructura en base a las 
siguientes áreas curriculares:

13.3.1. EDUCACIÓN PARA LA FORMACIÓN DE LA PERSONA

Se distingue por estimular el desarrollo integral de la persona, considerando 
su forma física, manual, emocional y espiritual, y teniendo en cuenta, 
principalmente, los valores y los principios de comportamiento social 
en una determinada cultura, entendiendo que la formación de la persona 
es un proceso condicionado por el tipo de organización social de la 
comunidad en la que se desenvuelve; reconoce la importancia fundamental 
de la identidad cultural, expresada en símbolos específicos y basada 



40 en creencias religiosas como producto de la relación que se establece con 
el mundo natural.  Y a su vez se busca estimular el desarrollo del cuerpo, 
mediante la actividad física y el deporte, identificando las aptitudes de 
expresión artística y social, manifiestas en el baile, interpretación y/o 
creación musical, entre otras.

13.3.2.  EDUCACIÓN PARA LA VIDA EN COMUNIDAD

Al hablar de educación para la vida en comunidad, debe primar el concepto 
y la práctica de la interculturalidad, que deberá permear todo el Currículo 
Regionalizado y en sí toda práctica educativa. En ésta área se da especial 
importancia al lenguaje y  la comunicación clave tomándose como 
elemento clave la oralidad, que es característica de nuestros pueblos y que 
se manifiesta en los mitos, los cuentos, las leyendas. Por otro lado se 
constituye en una proyección sociopolítica de Nación como tal, por lo tanto 
se debe estudiar la historia, gobierno, organización comunitaria, la 
justicia y las formas tradicionales de resolución de conflictos.

Por lo tanto, los contenidos curriculares deberán hacer referencia a la 
memoria histórica de la Nación Pacahuara, sin dejar de observar su realidad.

13.3.3. EDUCACIÓN PARA LA TRANSFORMACIÓN DEL 
MEDIO

Para la transformación del medio se tomó como punto de partida el carácter 
productivo de la educación, promoviendo las capacidades y habilidades 
personales, dándole a la educación un nuevo sentido, autentico, ligándola de 
la manera comunitaria de organización social y a la distribución equitativa 



41del excedente. en el marco de la conservación, del manejo y de la defensa 
de los recursos naturales. 

Busca también articular la teoría y la práctica como un proceso de 
aprendizaje y de enseñanza, promoviendo el desarrollo de competencias, 
habilidades y destrezas para que los estudiantes aporten a la sociedad con 
sus conocimientos y con su productividad, según su inclinación vocacional.

13.3.4. EDUCACIÓN PARA LA COMPRENSIÓN DEL MUNDO

Los propósitos del área, Educación para la Comprensión del Mundo son:

	 Desarrollar las competencias de aprendizajes de los estudiantes, 
de modo que estén en condiciones de generar explicaciones más 
amplias e integrales en torno a los fenómenos naturales y a aquellos 
producidos por la actividad de los seres humanos.

	 Estimular la capacidad de análisis de los fenómenos naturales, 
basándose en las características del modo de saber indígena, a 
fin de que los estudiantes logren integrar conocimiento – acción 
– producción y sean capaces de analizar la complejidad de los 
fenómenos naturales y de los procesos.
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 COMUNARIOS PARTICIPAN DE LA CONSOLIDACIÓN DEL 
CURRÍCULO
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Segunda Parte
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4714. ESTRUCTURA DE LOS PLANES Y PROGRAMAS

Principio Ordenador.- Es el punto de partida de la propuesta con acciones 
concretas.

Ejes Ordenadores.- Estos permiten que los contenidos no estén parcelados y se 
den de forma integral, en el caso del Currículo Regionalizado se toman en cuenta 
dos aspectos:

• Mundo Natural.

• Mundo Espiritual.

Áreas Curriculares.- Como áreas curriculares expresan, por un lado, y 
fundamentalmente, los saberes y conocimiento del pueblo Pacahuara y por otro, su 
complementariedad con los conocimientos universalizados. Tenemos cuatros áreas 
curriculares (educación para la formación de las personas y Educación para la vida en 
comunidad (pertenecen al mundo espiritual); educación para la transformación del 
medio y Educación para la comprensión del mundo (pertenecen al mundo natural); 
y cada una de ellas contiene cuatros temáticas curriculares. 

Dimensiones.- Se llaman dimensiones porque son aspectos del ámbito “integral 
del ser humano” y cubren los aspectos básicos para formarse como un ser humano 
pleno, por otro lado esto es parte de lo holístico que es ya una relación del ser 
humano con otras dimensiones de la vida, es decir, la educación con la convivencia 
armónica y complementaria con la madre tierra, el cosmos y la espiritualidad y son: 
Ser, Saber, Hacer y Decidir. Siguiendo la definición que se da de las dimensiones en 
el Currículo Base:



48 	 En la dimensión espiritual del Ser, se desarrollan los principios, 
valores, identidad, sentimientos, aspiraciones, deseos, la energía 
espiritual, religiones y cosmovisiones.

	 En la dimensión cognitiva del Saber, se desarrollan los conocimientos 
(entre otras teorías, ciencia, tecnología), los saberes y artes.

	 En la dimensión productiva del Hacer, se desarrolla la producción 
material e intelectual, las capacidades, potencialidades, habilidades y 
destrezas para producir en bien de la comunidad, restituyendo su 
carácter social al trabajo y la producción.

	 En la dimensión organizativa del Decidir, se desarrollan las 
capacidades políticas y organizativas de las personas y comunidades 
para actuar con pensamiento crítico y transformar la realidad, así 
como para asumir desafíos y establecer consensos en la vida y para 
la vida.

Objetivos Holísticos.- Están orientados a la formación integral y holística 
de los estudiantes, constituyéndose en orientaciones pedagógicas de los 
procesos educativos de carácter descolonizador, comunitario y productivo.

Temática Curriculares.- Es la especificación de lo que debe contener 
cada área curricular. En total, se tiene 16 temáticas curriculares, cuatros en 
cada área que están interrelacionadas cada una. 



49Orientaciones Metodológicas.- Es donde se plantean el desarrollo o 
desglose de las actividades que permitan trabajar las temáticas curriculares 
de forma articulada y en complementariedad con las experiencias cotidiana 
de los niños y niñas Pacahuara, además en el marco de la visión propia. 

Evaluación.- Es el proceso planificado, sistemático, permanente, dinámico y 
deliberado, que involucra a todos los actores y factores que intervienen en el 
desarrollo curricular; por tanto, es dialógica y práctica. Permite visibilizar las 
experiencias de la vida de la comunidad, integrando a la escuela y viceversa, 
orientada a mejorar la calidad educativa de manera permanente, para Vivir 
Bien. Se toma en cuenta, entonces, el aspecto cualitativo y cuantitativo.

Productos.- Los productos y/o resultados pueden ser tangibles e 
intangibles previstos en la planificación del desarrollo curricular y en la 
gestión pedagógica e institucional. También se considera como parte del 
producto el proceso de diálogo y sus resultados de acciones de consenso. 
En ese sentido, la producción integra, a la práctica, la teoría y la valoración 
en actividades, procedimientos técnicos de operación y en productos 
terminados, generando así bienes tangibles e intangibles en bien de la 
comunidad. 
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7715. METODOLOGÍA

En el proceso de construcción del Modelo Educativo Sociocomunitario Productivo 
proponemos una visión metodológica entendiendo que estamos presentando 
los primeros pilares para su concreción. El Currículo Regionalizado de la Nación 
Pacahuara, parte de los saberes y conocimientos propios  y se complementa con 
la metodología de enseñanza y aprendizaje del Currículo Base nacional. La visión 
metodológica que se propone genera, en principios, criterios que se convierten 
en los referentes ordenadores dentro de Modelo, que explicitan la visión de 
realidad. La intencionalidad como criterio de la educación no está separada de la 
política porque la educación que plantean las sociedades y los pueblos indígena 
originarios campesinos responden al modelo de sociedad que se quiere construir, 
el vivir bien, la intencionalidad explícita porque define el uso método y técnica 
dentro de la construcción metodológica de la educación. La integridad trata de  
garantizar una visión unitaria y no fragmentaria de la realidad. La Intraculturalidad y 
la interculturalidad en el currículo, es muy importante porque son dos orientaciones 
básicas en el proceso metodológico; es así que el currículo, en la expresión de la 
articulación metodológica, intenta desarrollar: 

LA PRÁCTICA, TEORIZACIÓN, VALORACIÓN Y 
PRODUCCIÓN 

Se dará énfasis, partiendo desde el contacto directo con la realidad, así por 
ejemplo, se harán visitas en la comunidad y a sus espacios naturales como medio 
de aprendizaje. Es fundamental que las y los  estudiantes recorran y conozcan su 
comunidad reflexionando sobre los saberes y conocimientos que posee cada unidad 
con relación al todo, de la misma manera, los espacios naturales se convierten en 
objeto privilegiado pedagógico para el aprendizaje. Partir de la experiencia, como 
ser las visitas a las sabias y sabios, ya que a través de sus relatos el aprendizaje será 
más significativo, porque ahí están presentes nuestras culturas e historia.  No es lo 



78 mismo que nuestros abuelos nos cuenten las historias y los mitos que leer en los 
textos; es por esta razón que es urgente volver hacia los abuelos y abuelas para que 
asuman su rol, de ser los pedagogos de nuestra comunidad.  

Realizar intercambios de experiencias entre comunidades, unidades educativas, 
núcleos educativos y organizaciones sociales, como fuentes de información para 
ampliar los saberes y conocimientos. Visitar a los dirigentes, madres y padres de 
familias, ancianos y ancianas, como estrategia de aprendizaje de la cultura y lengua 
de la Nación Pacahuara. 

Visitas de los consejos educativos social comunitarios en las unidades educativas 
para que su incidencia no sea solamente en las cuestiones logísticas, sino que 
también tenga que ver en la cuestión pedagógica y el desarrollo de su aprendizaje 
de las y los alumnos.

Esto significa que en el proceso educativo se debe conocer la realidad en que vivimos, 
participando, reflexionando, dialogando e involucrándose maestros, estudiantes, 
autoridades locales y la comunidad. Todo proceso educativo debe ser valorado, 
tomando en cuenta que los saberes y conocimiento de la Nación Pacahuara que 
se desarrolla en las unidades educativas, son aspectos que benefician a todos en 
su conjunto. También se requiere incorporar la innovación, como un proceso en el 
cual pueda desplegarse a una visión productiva, además queremos personas, que 
tenga la capacidad de desarrollar capacidades y una vocación productiva en relación 
estrechamente vinculada a nuestro contexto, como también sean estudiantes con 
actitudes críticas y reflexivas.

LAS TEMÁTICAS CURRICULARES SERÁN IMPORTANTES QUE ESTÉN 
SELECCIONADAS PARA SU DESARROLLO, CUMPLIENDO CIERTAS 

VARIABLES COMO LA ÉPOCA O EL TIEMPO EN EL CALENDARIO SOCIO-
CULTURAL DE LA NACIÓN PACAHUARA. 



7915.1 OPERATIVIZACIÓN DEL CURRÍCULO REGIONALIZADO 
PACAHUARA

Para desarrollar el Currículo Regionalizado de la Nación Pacahuara, se propone 
los planes y programas de manera general siendo las maestras y los maestros, en 
coordinación con los Consejos Educativos Social Comunitarios y la Dirección de 
Unidades Educativas, quienes decidan que temática curricular deben abordar por 
bimestres. Las  pautas metodológicas que se proponen, son de carácter general 
para que los maestros y las maestras, tomen en cuenta, en el desarrollo de sus 
actividades.  También se dan alternativas del como deben articular el desarrollo 
del Currículo Regionalizado, armonizado con el Currículo Base. Puesto que en el 
proceso educativo de la Nación Pacahuara, el aprendizaje se realiza desde el “hacer” 
o mejor dicho, desde una actividad práctica, por lo tanto, este es el punto de partida 
para operativizar, tanto el Currículo Base como el Currículo Regionalizado, en éste 
sentido, para su, se propone las siguientes alternativas:

	 Se debe partir de una actividad de aprendizaje.

	 Esta actividad de aprendizaje permitirá la selección de contenidos 
(relacionados con esa actividad) del Currículo Regionalizado 
(Simbología, costumbres, música, danzas y etc.).

	 Una vez seleccionados los contenidos del Currículo Regionalizado, se 
procederá a la selección de los contenidos del Currículo Base (ciencias 
naturales, historia y etc.), relacionado con la temática curricular del 
Currículo Regionalizado.

	 Los contenidos seleccionados del Currículo Regionalizado, se trabajaran 
en el marco de los dos ejes ordenadores: plano material (natural) y en 
el plano espiritual, (círculos amarillo y plomo).



80 	 Estos dos ejes concretizan la cosmovisión de la Nación Pacahuara.

	 La cantidad de contenidos a seleccionar dependerá de la duración del 
proyecto o actividad de aprendizaje.
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